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Styling & Refrigeration



Il mobile combinato PERTH 5 raggruppa in sé 
tutti gli accorgimenti tecnici già sviluppati nelle 
precedenti versioni integrati con migliorie che 
garantiscono la più ampia visibilità dei prodotti 
esposti, la facilità di accesso al prodotto e valori 
di risparmio energetico di tutto rilievo. 
Particolare cura è stata data al sistema di 
illuminazione interna del mobile, che garantisce 
la massima penetrazione e distribuzione del 
cono luminoso al fine di ottenere una migliore 
diffusione della luce sui prodotti in vendita. 
Anche per questo motivo, il mobile è proposto 
nella sola versione NL (No Luce / No Light). 
A richiesta è possibile installare una plafoniera 
supplementare sull’esterno tetto.

Perth 5

The PERTH 5 combined cabinet groups together 
all the technical expedients already developed 
in the previous versions, integrated with 
improvements that guarantee the most ample 
visibility of the products on display, easy access 
to the product and important energy saving 
values.
Special care has been devoted to the internal 
lighting of the cabinet, which guarantees 
maximum penetration and distribution of the 
cone of light in order to obtain a better diffusion 
of light over the products on sale. 
For this reason too the cabinet is proposed only 
in the NL version (No Light).
On request an additional ceiling light may be 
fitted on the outside of the top.

Das Kombimöbel PERTH 5 besitzt alle 
technischen Verbesserungen, die schon in den 
vorherigen Ausführungen integriert wurden, 
die eine noch bessere Sicht der ausgestellten 
Produkte, einen besseren Zugriff auf das 
Produkt selbst und eine bemerkenswerte 
Energieersparnis garantieren.
Besonderes Augenmerk wurde dem 
Beleuchtungssystem im Möbel gewidmet, das 
die maximale Tiefenwirkung und Verteilung des 
Lichtkegels garantiert, um die beste Aufwertung 
der zum Verkauf angebotenen Produkte zu erzielen.
Auch aus diesem Grund wird das Möbel nur 
in einer Ausführung – NL (Kein Licht/No Light) 
– vorgeschlagen.
Auf Wunsch kann auch eine zusätzliche 
Beleuchtung außerhalb des Dachs installiert 
werden.

Styling & Refrigeration

Brilliant lights

Le meuble combiné PERTH 5 renferme 
toutes les caractéristiques techniques déjà 
développées dans les versions précédentes 
complétées avec des améliorations qui 
garantissent la plus grande visibilité des 
produits exposés, la facilité d’accès au 
produit et des valeurs d’économie d’énergie 
importantes.
Un soin spécial a été dédié au système 
d’éclairage intérieur du meuble qui garantit 
le maximum de pénétration et de distribution 
du cône lumineux afin d’avoir une meilleure 
diffusion de la lumière sur les produits en vente.
C’est pour cette raison aussi que le meuble n’est 
proposé que dans la version NL (Non Lumière / 
No Light).
Sur demande, il est possible d’installer un 
plafonnier supplémentaire sur l’extérieur du toit.

El mueble combinado PERTH 5 engloba 
en sí mismo todos los detalles técnicos ya 
desarrollados en las versiones anteriores 
integrados con mejorías que garantizan una 
mayor visibilidad de los productos expuestos, 
la facilidad de acceso al producto y valores de 
ahorro energético muy importantes.
Un particular cuidado se ha dado al sistema de 
iluminación interna del mueble, que garantiza 
la máxima penetración y distribución del cono 
luminoso con el objetivo de obtener una mejor 
difusión de la luz en los productos en venta.
También por este motivo, el mueble se propone 
sólo en la versión NL (No Luz / No Light).
A pedido se puede instalar un plafón 
suplementario en la parte externa del techo.

Комбинированная модель PERTH 5 
объединяет в себе все технические 
решения, ранее воплощенные в 
предыдущих модификациях этой серии, 
и предлагает ряд улучшений: больший 
обзор, удобный доступ к продуктам, 
исключительные энергосберегающие 
характеристики. 
Особое внимание уделено системе 
внутренней подсветки холодильника, 
которая обеспечивает оптимальное 
распределение светового потока и, 
как следствие, наилучшее освещение 
продуктов. Поэтому, в частности, модель 
предлагается в исполнении NL (No Luce / 
No Light) – без верхней подсветки. 
Установка дополнительного внешнего 
плафона освещения на козырьке 
возможна по заказу.
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Griglie di fondo.
Base grids.
Bodengitter.
Grilles de fond.
Rejilla de fondo.
Базовые решетки.

Divisori vasca.
Basin dividers.
Boden-Trenngitter.
Séparation cuve.
Divisorios cuba.
Разделитель ванны.

Illuminazione interna L.E.D.
L.E.D. Innenbeleuchtung.
Eclairage intérieur L.E.D.
L.E.D. internal lighting.
Iluminación interna con L.E.D.
Освещение светодиодами.
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Richness of details

Fianco SPECCHIO.
Mirrored end-wall.
Seitenteil VERSPIEGELT.
Joue avec miroir.
Lateral ESPEJO.
Боковина зеркальная.

Spalla STND LAMT.
End-Wall STND LAMT.
Seitenwand STND LAMT.
Lateral STND LAMT.
Joue STND LAMT.
Боковая стенка STND LAMT.

Perth 5

Pelican

Paracolpi inox.
Stainless steel bumper rail.
Pare-chocs inox.
Stoßleiste aus Edelstahl. 
Parachoques inox.
Отбойник из нерж. стали.

Sistema illuminante.
Lighting system.
Beleuchtungsystem.
Sisteme d’éclairage.
Sistema de iluminación.
Cистема подсветки.

Spalla SGVC.
End-Wall SGVC.
Seitenwand SGVC.
Lateral SGVC.
Joue SGVC.
Боковая стенка SGVC.

Corrimano illuminato.
Handrail with light.
Main-courante eclairée.
Pasamano iluminado.
Beleuchtete Handlauf.
Поручень с подсветкой.

L'ARNEG, la cui politica è quella di un continuo perfezionamento, si riserva il diritto di cambiare in qualsiasi momento i dettagli tecnici senza preavviso. • Due to technical progress, ARNEG reserves the right to change technical features without notice. • ARNEG, 
dont la politique est celle d'un perfectionnement continu, se réserve le droit de varier les détails techniques sans préavis • Die Firma ARNEG, dessen Bestreben eine stetige Verbesserung ihrer Produkte ist, behaelt sich das Recht vor die technischen Eigenschaften 
jederzeit ohne vorherige Benachrichtigung zu ändern. • ARNEG, cuya política prevé un perfeccionamiento continuo, se reserva el derecho de cambiar en cualquier momento y sin advertencia previa los detalles técnicos • Ввиду постоянного совершенствования 
выпускаемой продукции, фирма ARNEG оставляет за собой право изменять технические характеристики продукции без предварительного уведомления.

Classe climatica ambientale - Enviromental climatic class - Classe climatique - Raumklimaklasse - Clase climática ambiental - Климатический класс оборудования: 3   +25 °C   60% U.R. - EN-ISO 23953 - 1/2

 Perth 5 Lunghezza senza spalle
Length without ends
Länge ohne Seiten
Longeur sans joues

Longitud sin laterales
Длина без боковин

Codice
Code

Kode nr.
Code

Codigo
Код

Temperatura di esercizio
Working temperature
Betriebstemperatur

Temp. de fonctionnement
Temperatura de trabajo
Рабочая температура

Superficie di esposizione orizzontale
Horizontal display surface
Gesamte Ausstellefläche

Surface d ’exposition horizontale 
Superficie de exposición de apoyo

Горизонтальная площадь экспозиции

Capacità utile
Net volume

Nutzleistung
Capacité utile
Capacidad útil

Полезный объём

mm °C m2 dm3

H205

G3
1875 96250104

-18°C/-25°C

4,53 1240
2500 96250106 6,05 1653
3750 96250109 9,07 2479
TSC 96250181

G4
1875 96250504 4,53 1240
2500 96250506 6,05 1653
3750 96250509 9,07 2479
TSC 96250581

H216

G3
1875 96250904 4,53 1322
2500 96250906 6,05 1762
3750 96250909 9,07 2644
TSC 96250981

G4
1875 96251304 4,53 1322
2500 96251306 6,05 1762
3750 96251309 9,07 2644
TSC 96251381

 Perth 5
 1E

Lunghezza senza spalle
Length without ends
Länge ohne Seiten
Longeur sans joues

Longitud sin laterales
Длина без боковин

Codice
Code

Kode nr.
Code

Codigo
Код

Temperatura di esercizio
Working temperature
Betriebstemperatur

Temp. de fonctionnement
Temperatura de trabajo
Рабочая температура

Superficie di esposizione orizzontale
Horizontal display surface
Gesamte Ausstellefläche

Surface d ’exposition horizontale 
Superficie de exposición de apoyo

Горизонтальная площадь экспозиции

Capacità utile
Net volume

Nutzleistung
Capacité utile
Capacidad útil

Полезный объём

mm °C m2 dm3

1E
H205

G3
1875 96254804

-18°C/-25°C

4,53 1206
2500 96254806 6,05 1607
3750 96254809 9,07 2411
TSC 96254881

G4
1875 96255204 4,53 1206
2500 96255206 6,05 1607
3750 96255209 9,07 2411
TSC 96255281

1E
H216

G3
1875 96255604 4,53 1288
2500 96255606 6,05 1717
3750 96255609 9,07 2576
TSC 96255681

G4
1875 96256004 4,53 1288
2500 96256006 6,05 1717
3750 96256009 9,07 2576
TSC 96256081

1E H205 G3

H205 G3

1E H205 G4

H205 G4

1E H216 G3 1E H216 G4

H216 G3 H216 G4
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High quality and 
excellent performance 
Per ridurre sensibilmente i consumi elettrici, 
i mobili impiegano sistemi di disappannamento 
e di sbrinamento con potenza elettrica ridotta. 
I nuovi modelli, inoltre, utilizzano porte 
riscaldate con vetri “Basso emissivi”.

La versione PERTH 5 1E, migliora notevolmente 
il fattore gestionale utilizzando un unico 
evaporatore che consente una perfetta 
refrigerazione in tutto il mobile mantenendo 
inalterate tutte le caratteristiche estetiche 
e funzionali del Perth 5. 

To ensure a notable reduction of electrical 
consumption, the cabinets use demisting and 
defrosting systems with low electric power. 
The new models also use heated doors with 
“Low emission” glass”.

The PERTH 5 1E version considerably 
improves the management factor using a single 
evaporator which allows perfect refrigeration in 
the whole cabinet while maintaining unchanged 
all the aesthetic and functional features of the 
Perth 5.

Für eine weitere Reduzierung des 
Stromverbrauchs, besitzen die Möbel 
Entfrostungs- und Abtausysteme mit reduziertem 
Stromverbrauch. Die neuen Modelle besitzen 
ferner geheizte Glastüren mit “Niedrigen 
Emissionen“.

Die Ausführung PERTH 5 1E verbessert auf 
bemerkenswerte Weise die Verwaltung, indem 
ein einziger Verdampfer benützt wird, der eine 
perfekte Kühlung im gesamten Möbel ermöglicht 
und dabei alle ästhetischen und funktionellen 
Eigenschaften des Möbels Perth 5 beibehält.

Styling & Refrigeration

A competent choice 
for a competitive displayer

Perth 5

Pour réduire sensiblement les consommations 
électriques, les meubles utilisent des systèmes 
de désembuage et de dégivrage avec une 
puissance électrique réduite. Les nouveaux 
modèles utilisent en outre des portes chauffées 
avec des verres “Basse émissivité”.

La version PERTH 5 1E améliore 
considérablement le facteur gestionnaire par 
l’utilisation d’un seul évaporateur qui permet 
une réfrigération parfaite dans tout le meuble 
en maintenant toutes les caractéristiques 
esthétiques et fonctionnelles du Perth 5 
inaltérées.

Para reducir notablemente los consumos 
eléctricos, los muebles utilizan sistemas de 
eliminación del vaho y de descongelación con 
potencia eléctrica reducida. Además, los nuevos 
modelos utilizan puertas calentadas con vidrios 
de “Baja emisión”.

La versión PERTH 5 1E, mejora notablemente el 
factor de gestión utilizando sólo un evaporador 
que ofrece una refrigeración perfecta en todo 
el mueble manteniendo inalteradas todas las 
características estéticas y funcionales de Perth 5.

В целях уменьшения энергопотребления 
холодильники оснащены энергоэкономичными 
системами оттайки и антизапотевания.  
Кроме того, в новых моделях используются 
двери с подогревом, оборудованные 
стеклопакетами с низким коэффициентом 
теплопередачи. 

Модель PERTH 5 1E характеризуется 
несомненным удобством эксплуатации, 
т.к. оснащена единственным 
воздухоохладителем, обеспечивающем 
оптимальное холодоснабжение во всех 
объемах холодильника. При этом дизайн и 
функциональные параметры остались теми 
же, что и у Perth 5. 



PERTH 5 e PERTH 5 1E propongono una ampia 
gamma di soluzioni che facilitano e semplificano 
lo studio e lo sviluppo dei lay-out nelle diverse 
aree vendita dei supermercati. 

- Due altezze: H2050 - H2160 mm.
- Quattro lunghezze: 1875mm (3 porte), 2500mm  
 (4 porte), 3750mm (6 porte), Testata  (2 porte).
- Due altezze di vetrata frontale: 
 H345 (G3), H425 (G4). 
- Porte “AL” con cornice in alluminio e maniglia  
 in alluminio “verticale”. 
 

PERTH 5 and PERTH 5 1E propose a wide 
range of solutions that facilitate and simplify 
the design and development of the layout of 
different sections of the supermarket.

- Two heights: H2050 - H2160 mm.
- Four lengths: 1875mm (3 doors), 2500mm 
 (4 doors), 3750mm (6 doors), End cabinet 
 (2 doors).
- Two heights of front glass: 
 H345 (G3) - H425 (G4).
- “AL” doors with an aluminium frame 
 and “vertical” aluminium handle.

PERTH 5 und PERTH 5 1E schlagen 
eine vielseitige Auswahl an Lösungen vor, 
welche die Planung und Layout-Entwicklung 
in verschiedenen Verkaufsbereichen der 
Supermärkte erleichtern und vereinfachen.

- Zwei Höhen: H2050 - H2160 mm.
- Vier Längen: 1875mm (3 Türen), 2500mm 
 (4 Türen), 3750mm (6 Türen), Kopfmöbel 
 (2 Türen).
- Zwei Höhen des Frontglases: 
 H345 (G3) - H425 (G4).
- “AL”-Türen mit Aluminiumrahmen und   
 vertikalem Aluminiumhandgriff.

PERTH 5 et PERTH 5 1E proposent une large 
gamme de solutions qui facilitent et simplifient 
l’étude et le développement des lay-out dans les 
différentes aires de vente des supermarchés.

- Deux hauteurs: H2050 - H2160 mm;
- Quatre longueurs: 1875mm (3 portes),   
 2500mm (4 portes), 3750mm (6 portes), 
 Tête (2 portes).
- Deux hauteurs de vitre frontale : 
 H345 (G3) - H425 (G4).
- Portes “AL” avec cadre en aluminium et   
 poignée en aluminium “verticale”.

PERTH 5 y PERTH 5 1E proponen una amplia 
gama de soluciones que facilitan y simplifican 
el estudio y el desarrollo de los lay-out en las 
varias áreas de venta de los supermercados.

- Dos alturas: H2050 - H2160 mm.
- Cuatro largos: 1875mm (3 puertas), 2500mm  
 (4 puertas), 3750mm (6 puertas), 
 Cabezal (2 puertas).
- Dos alturas de vitrina frontal: 
 H345 (G3) - H425 (G4).
- Puertas “AL” con marco de aluminio y manilla  
 de aluminio “vertical”.

Воплощенные в моделях PERTH 5 и 
PERTH 5 1E технические решения 
значительно упрощают применение 
холодильника в разнообразных 
конфигурациях ТХО для оснащения 
различных отделов точек продаж. 

- Высота: H2050 - H2160 мм.
- Длина: 1875 мм (3 двери), 2500 мм 
 (4 двери), 3750 мм (6 дверей), 
 торцевая секция (2 двери).
- Высота шкафа: H345 (G3) - H425 (G4).
- Двери типа AL – в алюминиевой раме 
 с ручкой. 

Perth 5



PELICAN e PELICAN 1E propongono una 
ampia gamma di soluzioni che facilitano e 
semplificano lo studio e lo sviluppo dei lay-out 
nelle diverse aree vendita dei supermercati. 

La versione PELICAN 1E, migliora notevolmente 
il fattore gestionale utilizzando un unico 
evaporatore che consente una perfetta 
refrigerazione in tutto il mobile mantenendo 
inalterate tutte le caratteristiche estetiche 
e funzionali del modello PELICAN. 

- Due altezze: H2050 - H2160 mm
- Quattro lunghezze: 1875mm (3 porte), 2500mm  
 (4 porte), 3750mm (6 porte), Testata  (2 porte).
- Due altezze di vetrata frontale: 
 H345 (G3) - H425 (G4).
- Porte “AL” con cornice in alluminio e maniglia  
 in alluminio “verticale”. 

PELICAN and PELICAN 1E propose a wide 
range of solutions that facilitate and simplify 
the design and development of the layout of 
different sections of the supermarket.

The PELICAN 1E version considerably 
improves the management factor using a single 
evaporator which allows perfect refrigeration in 
the whole cabinet while maintaining unchanged 
all the aesthetic and functional features of the 
PELICAN model.

- Two heights: H2050 - H2160 mm.
- Four lengths: 1875mm (3 doors), 2500mm 
 (4 doors), 3750mm (6 doors), End cabinet 
 (2 doors).
- Two heights of front glass: 
 H345 (G3) - H425 (G4).
- “AL” doors with an aluminium frame and 
“vertical” aluminium handle.

PELICAN und PELICAN 1E schlagen 
eine vielseitige Auswahl an Lösungen vor, 
welche die Planung und Layout-Entwicklung 
in verschiedenen Verkaufsbereichen der 
Supermärkte erleichtern und vereinfachen.

Die Ausführung PELICAN 1E verbessert auf 
bemerkenswerte Weise die Verwaltung, indem 
ein einziger Verdampfer benützt wird, der eine 
perfekte Kühlung im gesamten Möbel ermöglicht 
und dabei alle ästhetischen und funktionellen 
Eigenschaften des Modells PELICAN beibehält.

- Zwei Höhen: H2050 - H2160 mm.
- Vier Längen: 1875mm (3 Türen), 2500mm 
 (4 Türen), 3750mm (6 Türen), Kopfmöbel (2 Türen).
- Zwei Höhen des Frontglases: 
 H345 (G3) - H425 (G4).
- “AL”-Türen mit Aluminiumrahmen und   
 vertikalem Aluminiumhandgriff.

Styling & Refrigeration

Best performance for your sales

Pelican

PELICAN y PELICAN 1E proponen una amplia 
gama de soluciones que facilitan y planifican 
el estudio de los lay-out en las varias áreas de 
venta de los supermercados.

La versión PELICAN 1E, mejora notablemente 
el factor de gestión utilizando sólo un 
evaporador que ofrece una refrigeración 
perfecta en todo el mueble manteniendo 
inalteradas todas las características estéticas y 
funcionales del modelo PELICAN.

- Dos alturas: H2050 - H2160 mm.
- Cuatro largos: 1875mm (3 puertas), 2500mm   
 (4 puertas), 3750mm (6 puertas), Cabezal 
 (2 puertas).
- Dos alturas de vitrina frontal: 
 H345 (G3) - H425 (G4).
- Puertas “AL” con marco de aluminio y manilla  
 de aluminio “vertical”.

PELICAN et PELICAN 1E proposent une large 
gamme de solutions qui facilitent et simplifient 
l’étude et le développement des lay-out dans les 
différentes aires de vente des supermarchés.

La version PELICAN 1E améliore 
considérablement le facteur gestionnaire par 
l’utilisation d’un seul évaporateur qui permet 
une réfrigération parfaite dans tout le meuble 
en maintenant toutes les caractéristiques 
esthétiques et fonctionnelles du modèle 
PELICAN inaltérées.

- Deux hauteurs: H2050 - H2160 mm.
- Quatre longueurs: 1875mm (3 portes).
 2500mm (4 portes), 3750mm (6 portes), 
 Tête (2 portes).
- Deux hauteurs de vitre frontale: 
 H345 (G3) - H425 (G4).
- Portes « AL » avec cadre en aluminium et   
 poignée en aluminium “verticale”.

PELICAN и PELICAN 1E разработаны 
таким образом, что могут применяться 
в разнообразных конфигурациях ТХО для 
оснащения различных отделов точек продаж. 
 
Модель в исполнении PELICAN 1E 
характеризуется несомненным удобством 
эксплуатации, т.к. оснащена единственным 
воздухоохладителем, обеспечивающем 
оптимальное холодоснабжение во всех 
объемах холодильника. При этом дизайн и 
функциональные параметры остались теми 
же, что и у PELICAN.

- Высота: H2050 - H2160  мм
- Длина: 1875 мм (3 двери), 2500 мм 
 (4 двери), 3750 мм (6 дверей), торцевая   
 секция (2 двери)
- Высота шкафа: H345 (G3) - H425 (G4)
- Двери типа AL – в алюминиевой раме с ручкой 



Consumo elettrico
Electric power consumption

Consumo frigorifero
Refrigerating power consumption

Consumo energia totale
Total energy consumption

%

PERTH 5 NL AL  H216  G3  Standard

PELICAN NL AL  H216  G3  Standard

PELICAN NL AL  H216  G3 + E.S. Fans + LED Lighting

 

 

-13%-6%
 

-18%-14%  -16%-10%

The highest form of energy saving is obtained 
by fitting the cabinet with covers with sliding 
glass: this cabinet configuration is known 
as the PELICAN.

Further energy benefits may be obtained by 
adopting additional “LOW ENERGY” solutions, 
available on request:
- Doors made of NON HEATED glass.
- Glass doors with PVC frame.
- Low-consumption fans.
- HOT GAS defrosting.

Die maximale Energieersparnis wird erzielt, 
wenn das Möbel mit Glasschiebeverkleidungen 
ausgestattet wird: das Möbel mit dieser 
Konfiguration besitz die Bezeichnung PELICAN.

Eine weitere Energieersparnis wird erzielt, 
indem noch mehr energiesparende Lösungen 
(LOW ENERGY) vorgeschlagen werden, die auf 
Wunsch erhältlich sind:
- NICHT GEHEIZTE Glastüren.
- Glastüren mit PVC-Rahmen.
- Gebläse mit niedrigem Stromverbrauch.
- HEISSGAS-Abtauung.

“BEENVIRONMENT” sintetizza i concetti di 
Organizzazione operosa e capace nel mondo 
della Refrigerazione Commerciale impegnata 
a sostenere e promuovere, realizzando 
prodotti a basso consumo energetico, la 
salvaguardia dell’Ambiente e della Natura in 
cui viviamo.

“BEENVIRONMENT” symbolises our hard-
working and expert organisation in the world 
of commercial refrigeration, dedicated to 
sustaining and promoting the protection of the 
environment and of the natural world through 
the development of products with low energy 
consumption.

“BEENVIRONMENT” umfasst die Konzepte 
einer im kommerziellen Kühltechnikbereich 
tätigen Organisation, die sich dafür einsetzt, 
Produkte mit niedrigem Energieverbrauch 
herzustellen, zu unterstützen und zu fördern 
sowie die Umwelt und die Natur, in der wir 
leben, zu schützen.

La forme maximale d’économie d’énergie 
s’obtient en équipant le meuble de couvertures 
vitrées coulissantes: avec cette configuration, 
le meuble est dénommé PELICAN.

D’autres bénéfices énergétiques peuvent 
être obtenus en adoptant d’autres solutions 
“LOW ENERGY”, disponibles sur demande:
- Portes vitrées NON RÉCHAUFFÉES.
- Portes vitrées avec châssis PVC.
- Ventilateurs à basse consommation.
- Dégivrage au GAZ CHAUD.
- Sbrinamento a GAS CALDO.

La máxima forma de ahorro energético se 
obtiene equipando el mueble con coberturas 
correderas de vidrio: con esta configuración el 
mueble se denomina PELICAN.

Más beneficios energéticos se pueden obtener 
adoptando otras soluciones “LOW ENERGY”, 
disponibles a pedido:
- Puertas de vidrio NO CALENTADO.
- Puertas de vidrio con bastidor PVC.
- Ventiladores de bajo consumo.
- Descongelación con GAS CALIENTE.
- Sbrinamento a GAS CALDO.

Максимальные показатели 
энергосбережения достигаются за счет 
оснащения нижней ванны холодильника 
сдвижными закрытиями; в таком исполнении 
модель носит название PELICAN. 

Для большей экономии электроэнергии 
предлагаются следующие 
энергосберегающие технологии “LOW 
ENERGY” (по заказу):
- Стеклянные двери без подогрева
- Двери  с обрамлением ПВХ 
- Энергоэкономичные вентиляторы
- Оттайка горячим газом (ОГГ)

Styling & Refrigeration

Environment Solution

Pelican

La massima forma di risparmio energetico la si 
ottiene dotando il mobile di coperture a vetro 
scorrevole: con questa configurazione il mobile 
è denominato PELICAN.

Ulteriori benefici energetici, si possono ottenere 
adottando altre soluzioni “LOW ENERGY”, 
disponibili su richiesta:
- Porte a vetro NON RISCALDATO.
- Porte a vetro con telaio PVC.
- Ventilatori a basso consumo.
- Sbrinamento a GAS CALDO.

Consumo elettrico
Electric power consumption

Stromverbrauch
Consommation électrique

Consumo elettrico
Экономия электроэнергии

Consumo frigorifero
Refrigerating power consumption

Kühlverbrauch 
Consommation frigorifique

Consumo frigorífico
 Холодопотребление снижено на

Consumo energia totale 
Total energy consumption
Gesamtenergieverbrauch

Consommation Énergie Totale
Consumo energía total

Общее энергопотребление 
меньше на 

“BEENVIRONMENT” synthétise les concepts 
d’Organisation active et expérimentée dans 
le monde de la Réfrigération Commerciale 
engagée à soutenir et promouvoir, en réalisant 
des produits de basse consommation 
énergétique, la sauvegarde de la Nature 
de et l’Environnement où nous vivons.

“BEENVIRONMENT” sintetiza los conceptos 
de Organización laboriosa y capaz en 
el mundo de la Refrigeración Comercial 
comprometida en sostener y promover, la 
salvaguardia del Ambiente y de la Naturaleza 
en la que vivimos.

BEENVIRONMENT -  это символ команды 
компетентных и трудолюбивых 
специалистов в области коммерческого 
холода, разрабатывающих модели 
оборудования с низким уровнем 
энергопотребления в целях защиты 
окружающей среды. 

-18%

-16%

-13%
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L'ARNEG, la cui politica è quella di un continuo perfezionamento, si riserva il diritto di cambiare in qualsiasi momento i dettagli tecnici senza preavviso. • Due to technical progress, ARNEG reserves the right to change technical features without notice. • ARNEG, 
dont la politique est celle d'un perfectionnement continu, se réserve le droit de varier les détails techniques sans préavis • Die Firma ARNEG, dessen Bestreben eine stetige Verbesserung ihrer Produkte ist, behaelt sich das Recht vor die technischen Eigenschaften 
jederzeit ohne vorherige Benachrichtigung zu ändern. • ARNEG, cuya política prevé un perfeccionamiento continuo, se reserva el derecho de cambiar en cualquier momento y sin advertencia previa los detalles técnicos • Ввиду постоянного совершенствования 
выпускаемой продукции, фирма ARNEG оставляет за собой право изменять технические характеристики продукции без предварительного уведомления.

Classe climatica ambientale - Enviromental climatic class - Classe climatique - Raumklimaklasse - Clase climática ambiental - Климатический класс оборудования: 3   +25 °C   60% U.R. - EN-ISO 23953 - 1/2

 Pelican Lunghezza senza spalle
Length without ends
Länge ohne Seiten
Longeur sans joues

Longitud sin laterales
Длина без боковин

Codice
Code

Kode nr.
Code

Codigo
Код

Temperatura di esercizio
Working temperature
Betriebstemperatur

Temp. de fonctionnement
Temperatura de trabajo
Рабочая температура

Superficie di esposizione orizzontale
Horizontal display surface
Gesamte Ausstellefläche

Surface d ’exposition horizontale 
Superficie de exposición de apoyo

Горизонтальная площадь экспозиции

Capacità utile
Net volume

Nutzleistung
Capacité utile
Capacidad útil

Полезный объём

mm °C m2 dm3

H205

G3
1875 96256404

-18°C/-25°C

4,53 1240
2500 96256406 6,05 1653
3750 96256409 9,07 2479
TSC 96256481

G4
1875 96256804 4,53 1240
2500 96256806 6,05 1653
3750 96256809 9,07 2479
TSC 96256881

H216

G3
1875 96257204 4,53 1322
2500 96257206 6,05 1762
3750 96257209 9,07 2644
TSC 96257281

G4
1875 96257604 4,53 1322
2500 96257606 6,05 1762
3750 96257609 9,07 2644
TSC 96257681

 Pelican
 1E

Lunghezza senza spalle
Length without ends
Länge ohne Seiten
Longeur sans joues

Longitud sin laterales
Длина без боковин

Codice
Code

Kode nr.
Code

Codigo
Код

Temperatura di esercizio
Working temperature
Betriebstemperatur

Temp. de fonctionnement
Temperatura de trabajo
Рабочая температура

Superficie di esposizione orizzontale
Horizontal display surface
Gesamte Ausstellefläche

Surface d ’exposition horizontale 
Superficie de exposición de apoyo

Горизонтальная площадь экспозиции

Capacità utile
Net volume

Nutzleistung
Capacité utile
Capacidad útil

Полезный объём

mm °C m2 dm3

1E
H205

G3
1875 96258004

-18°C/-25°C

4,53 1206
2500 96258006 6,05 1607
3750 96258009 9,07 2411
TSC 96258081

G4
1875 96258404 4,53 1206
2500 96258406 6,05 1607
3750 96258409 9,07 2411
TSC 96258481

1E
H216

G3
1875 96258804 4,53 1288
2500 96258806 6,05 1717
3750 96258809 9,07 2576
TSC 96258881

G4
1875 96259204 4,53 1288
2500 96259206 6,05 1717
3750 96259209 9,07 2576
TSC 96259281

H205 G3 H205 G4H216 G3 H216 G4

1E H205 G3 1E H205 G41E H216 G3 1E H216 G4
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Griglie di fondo.
Base grids.
Bodengitter.
Grilles de fond.
Rejilla de fondo.
Базовые решетки.

Divisori vasca.
Basin dividers.
Boden-Trenngitter.
Séparation cuve.
Divisorios cuba.
Разделитель ванны.

Illuminazione interna L.E.D.
L.E.D. Innenbeleuchtung.
Eclairage intérieur L.E.D.
L.E.D. internal lighting.
Iluminación interna con L.E.D.
Освещение светодиодами.

Styling & Refrigeration

Richness of details

Fianco SPECCHIO.
Mirrored end-wall.
Seitenteil VERSPIEGELT.
Joue avec miroir.
Lateral ESPEJO.
Боковина зеркальная.

Spalla STND LAMT.
End-Wall STND LAMT.
Seitenwand STND LAMT.
Lateral STND LAMT.
Joue STND LAMT.
Боковая стенка STND LAMT.

Perth 5

Pelican

Paracolpi inox.
Stainless steel bumper rail.
Pare-chocs inox.
Stoßleiste aus Edelstahl. 
Parachoques inox.
Отбойник из нерж. стали.

Sistema illuminante.
Lighting system.
Beleuchtungsystem.
Sisteme d’éclairage.
Sistema de iluminación.
Cистема подсветки.

Spalla SGVC.
End-Wall SGVC.
Seitenwand SGVC.
Lateral SGVC.
Joue SGVC.
Боковая стенка SGVC.

Corrimano illuminato.
Handrail with light.
Main-courante eclairée.
Pasamano iluminado.
Beleuchtete Handlauf.
Поручень с подсветкой.

L'ARNEG, la cui politica è quella di un continuo perfezionamento, si riserva il diritto di cambiare in qualsiasi momento i dettagli tecnici senza preavviso. • Due to technical progress, ARNEG reserves the right to change technical features without notice. • ARNEG, 
dont la politique est celle d'un perfectionnement continu, se réserve le droit de varier les détails techniques sans préavis • Die Firma ARNEG, dessen Bestreben eine stetige Verbesserung ihrer Produkte ist, behaelt sich das Recht vor die technischen Eigenschaften 
jederzeit ohne vorherige Benachrichtigung zu ändern. • ARNEG, cuya política prevé un perfeccionamiento continuo, se reserva el derecho de cambiar en cualquier momento y sin advertencia previa los detalles técnicos • Ввиду постоянного совершенствования 
выпускаемой продукции, фирма ARNEG оставляет за собой право изменять технические характеристики продукции без предварительного уведомления.

Classe climatica ambientale - Enviromental climatic class - Classe climatique - Raumklimaklasse - Clase climática ambiental - Климатический класс оборудования: 3   +25 °C   60% U.R. - EN-ISO 23953 - 1/2

 Perth 5 Lunghezza senza spalle
Length without ends
Länge ohne Seiten
Longeur sans joues

Longitud sin laterales
Длина без боковин

Codice
Code

Kode nr.
Code

Codigo
Код

Temperatura di esercizio
Working temperature
Betriebstemperatur

Temp. de fonctionnement
Temperatura de trabajo
Рабочая температура

Superficie di esposizione orizzontale
Horizontal display surface
Gesamte Ausstellefläche

Surface d ’exposition horizontale 
Superficie de exposición de apoyo

Горизонтальная площадь экспозиции

Capacità utile
Net volume

Nutzleistung
Capacité utile
Capacidad útil

Полезный объём

mm °C m2 dm3

H205

G3
1875 96250104

-18°C/-25°C

4,53 1240
2500 96250106 6,05 1653
3750 96250109 9,07 2479
TSC 96250181

G4
1875 96250504 4,53 1240
2500 96250506 6,05 1653
3750 96250509 9,07 2479
TSC 96250581

H216

G3
1875 96250904 4,53 1322
2500 96250906 6,05 1762
3750 96250909 9,07 2644
TSC 96250981

G4
1875 96251304 4,53 1322
2500 96251306 6,05 1762
3750 96251309 9,07 2644
TSC 96251381

 Perth 5
 1E

Lunghezza senza spalle
Length without ends
Länge ohne Seiten
Longeur sans joues

Longitud sin laterales
Длина без боковин

Codice
Code

Kode nr.
Code

Codigo
Код

Temperatura di esercizio
Working temperature
Betriebstemperatur

Temp. de fonctionnement
Temperatura de trabajo
Рабочая температура

Superficie di esposizione orizzontale
Horizontal display surface
Gesamte Ausstellefläche

Surface d ’exposition horizontale 
Superficie de exposición de apoyo

Горизонтальная площадь экспозиции

Capacità utile
Net volume

Nutzleistung
Capacité utile
Capacidad útil

Полезный объём

mm °C m2 dm3

1E
H205

G3
1875 96254804

-18°C/-25°C

4,53 1206
2500 96254806 6,05 1607
3750 96254809 9,07 2411
TSC 96254881

G4
1875 96255204 4,53 1206
2500 96255206 6,05 1607
3750 96255209 9,07 2411
TSC 96255281

1E
H216

G3
1875 96255604 4,53 1288
2500 96255606 6,05 1717
3750 96255609 9,07 2576
TSC 96255681

G4
1875 96256004 4,53 1288
2500 96256006 6,05 1717
3750 96256009 9,07 2576
TSC 96256081

1E H205 G3

H205 G3

1E H205 G4

H205 G4

1E H216 G3 1E H216 G4

H216 G3 H216 G4



Styling & Refrigeration

High quality and 
excellent performance 
Per ridurre sensibilmente i consumi elettrici, 
i mobili impiegano sistemi di disappannamento 
e di sbrinamento con potenza elettrica ridotta. 
I nuovi modelli, inoltre, utilizzano porte 
riscaldate con vetri “Basso emissivi”.

La versione PERTH 5 1E, migliora notevolmente 
il fattore gestionale utilizzando un unico 
evaporatore che consente una perfetta 
refrigerazione in tutto il mobile mantenendo 
inalterate tutte le caratteristiche estetiche 
e funzionali del Perth 5. 

To ensure a notable reduction of electrical 
consumption, the cabinets use demisting and 
defrosting systems with low electric power. 
The new models also use heated doors with 
“Low emission” glass”.

The PERTH 5 1E version considerably 
improves the management factor using a single 
evaporator which allows perfect refrigeration in 
the whole cabinet while maintaining unchanged 
all the aesthetic and functional features of the 
Perth 5.

Für eine weitere Reduzierung des 
Stromverbrauchs, besitzen die Möbel 
Entfrostungs- und Abtausysteme mit reduziertem 
Stromverbrauch. Die neuen Modelle besitzen 
ferner geheizte Glastüren mit “Niedrigen 
Emissionen“.

Die Ausführung PERTH 5 1E verbessert auf 
bemerkenswerte Weise die Verwaltung, indem 
ein einziger Verdampfer benützt wird, der eine 
perfekte Kühlung im gesamten Möbel ermöglicht 
und dabei alle ästhetischen und funktionellen 
Eigenschaften des Möbels Perth 5 beibehält.

Styling & Refrigeration

A competent choice 
for a competitive displayer
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Griglie di fondo.
Base grids.
Bodengitter.
Grilles de fond.
Rejilla de fondo.
Базовые решетки.

Divisori vasca.
Basin dividers.
Boden-Trenngitter.
Séparation cuve.
Divisorios cuba.
Разделитель ванны.

Illuminazione interna L.E.D.
L.E.D. Innenbeleuchtung.
Eclairage intérieur L.E.D.
L.E.D. internal lighting.
Iluminación interna con L.E.D.
Освещение светодиодами.

Styling & Refrigeration

Richness of details

Fianco SPECCHIO.
Mirrored end-wall.
Seitenteil VERSPIEGELT.
Joue avec miroir.
Lateral ESPEJO.
Боковина зеркальная.

Spalla STND LAMT.
End-Wall STND LAMT.
Seitenwand STND LAMT.
Lateral STND LAMT.
Joue STND LAMT.
Боковая стенка STND LAMT.

Perth 5

Pelican

Paracolpi inox.
Stainless steel bumper rail.
Pare-chocs inox.
Stoßleiste aus Edelstahl. 
Parachoques inox.
Отбойник из нерж. стали.

Sistema illuminante.
Lighting system.
Beleuchtungsystem.
Sisteme d’éclairage.
Sistema de iluminación.
Cистема подсветки.

Spalla SGVC.
End-Wall SGVC.
Seitenwand SGVC.
Lateral SGVC.
Joue SGVC.
Боковая стенка SGVC.

Corrimano illuminato.
Handrail with light.
Main-courante eclairée.
Pasamano iluminado.
Beleuchtete Handlauf.
Поручень с подсветкой.

L'ARNEG, la cui politica è quella di un continuo perfezionamento, si riserva il diritto di cambiare in qualsiasi momento i dettagli tecnici senza preavviso. • Due to technical progress, ARNEG reserves the right to change technical features without notice. • ARNEG, 
dont la politique est celle d'un perfectionnement continu, se réserve le droit de varier les détails techniques sans préavis • Die Firma ARNEG, dessen Bestreben eine stetige Verbesserung ihrer Produkte ist, behaelt sich das Recht vor die technischen Eigenschaften 
jederzeit ohne vorherige Benachrichtigung zu ändern. • ARNEG, cuya política prevé un perfeccionamiento continuo, se reserva el derecho de cambiar en cualquier momento y sin advertencia previa los detalles técnicos • Ввиду постоянного совершенствования 
выпускаемой продукции, фирма ARNEG оставляет за собой право изменять технические характеристики продукции без предварительного уведомления.
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 Perth 5 Lunghezza senza spalle
Length without ends
Länge ohne Seiten
Longeur sans joues

Longitud sin laterales
Длина без боковин

Codice
Code

Kode nr.
Code

Codigo
Код

Temperatura di esercizio
Working temperature
Betriebstemperatur

Temp. de fonctionnement
Temperatura de trabajo
Рабочая температура

Superficie di esposizione orizzontale
Horizontal display surface
Gesamte Ausstellefläche

Surface d ’exposition horizontale 
Superficie de exposición de apoyo

Горизонтальная площадь экспозиции

Capacità utile
Net volume

Nutzleistung
Capacité utile
Capacidad útil

Полезный объём

mm °C m2 dm3

H205

G3
1875 96250104

-18°C/-25°C

4,53 1240
2500 96250106 6,05 1653
3750 96250109 9,07 2479
TSC 96250181

G4
1875 96250504 4,53 1240
2500 96250506 6,05 1653
3750 96250509 9,07 2479
TSC 96250581

H216

G3
1875 96250904 4,53 1322
2500 96250906 6,05 1762
3750 96250909 9,07 2644
TSC 96250981

G4
1875 96251304 4,53 1322
2500 96251306 6,05 1762
3750 96251309 9,07 2644
TSC 96251381

 Perth 5
 1E

Lunghezza senza spalle
Length without ends
Länge ohne Seiten
Longeur sans joues

Longitud sin laterales
Длина без боковин

Codice
Code

Kode nr.
Code

Codigo
Код

Temperatura di esercizio
Working temperature
Betriebstemperatur

Temp. de fonctionnement
Temperatura de trabajo
Рабочая температура

Superficie di esposizione orizzontale
Horizontal display surface
Gesamte Ausstellefläche

Surface d ’exposition horizontale 
Superficie de exposición de apoyo

Горизонтальная площадь экспозиции

Capacità utile
Net volume

Nutzleistung
Capacité utile
Capacidad útil

Полезный объём

mm °C m2 dm3

1E
H205

G3
1875 96254804

-18°C/-25°C

4,53 1206
2500 96254806 6,05 1607
3750 96254809 9,07 2411
TSC 96254881

G4
1875 96255204 4,53 1206
2500 96255206 6,05 1607
3750 96255209 9,07 2411
TSC 96255281

1E
H216

G3
1875 96255604 4,53 1288
2500 96255606 6,05 1717
3750 96255609 9,07 2576
TSC 96255681

G4
1875 96256004 4,53 1288
2500 96256006 6,05 1717
3750 96256009 9,07 2576
TSC 96256081

1E H205 G3

H205 G3

1E H205 G4

H205 G4

1E H216 G3 1E H216 G4

H216 G3 H216 G4
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L'ARNEG, la cui politica è quella di un continuo perfezionamento, si riserva il diritto di cambiare in qualsiasi momento i dettagli tecnici senza preavviso. • Due to technical progress, ARNEG reserves the right to change technical features without notice. • ARNEG, 
dont la politique est celle d'un perfectionnement continu, se réserve le droit de varier les détails techniques sans préavis • Die Firma ARNEG, dessen Bestreben eine stetige Verbesserung ihrer Produkte ist, behaelt sich das Recht vor die technischen Eigenschaften 
jederzeit ohne vorherige Benachrichtigung zu ändern. • ARNEG, cuya política prevé un perfeccionamiento continuo, se reserva el derecho de cambiar en cualquier momento y sin advertencia previa los detalles técnicos • Ввиду постоянного совершенствования 
выпускаемой продукции, фирма ARNEG оставляет за собой право изменять технические характеристики продукции без предварительного уведомления.
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 Pelican Lunghezza senza spalle
Length without ends
Länge ohne Seiten
Longeur sans joues

Longitud sin laterales
Длина без боковин

Codice
Code

Kode nr.
Code

Codigo
Код

Temperatura di esercizio
Working temperature
Betriebstemperatur

Temp. de fonctionnement
Temperatura de trabajo
Рабочая температура

Superficie di esposizione orizzontale
Horizontal display surface
Gesamte Ausstellefläche

Surface d ’exposition horizontale 
Superficie de exposición de apoyo

Горизонтальная площадь экспозиции

Capacità utile
Net volume

Nutzleistung
Capacité utile
Capacidad útil

Полезный объём

mm °C m2 dm3

H205

G3
1875 96256404

-18°C/-25°C

4,53 1240
2500 96256406 6,05 1653
3750 96256409 9,07 2479
TSC 96256481

G4
1875 96256804 4,53 1240
2500 96256806 6,05 1653
3750 96256809 9,07 2479
TSC 96256881

H216

G3
1875 96257204 4,53 1322
2500 96257206 6,05 1762
3750 96257209 9,07 2644
TSC 96257281

G4
1875 96257604 4,53 1322
2500 96257606 6,05 1762
3750 96257609 9,07 2644
TSC 96257681

 Pelican
 1E

Lunghezza senza spalle
Length without ends
Länge ohne Seiten
Longeur sans joues

Longitud sin laterales
Длина без боковин

Codice
Code

Kode nr.
Code

Codigo
Код

Temperatura di esercizio
Working temperature
Betriebstemperatur

Temp. de fonctionnement
Temperatura de trabajo
Рабочая температура

Superficie di esposizione orizzontale
Horizontal display surface
Gesamte Ausstellefläche

Surface d ’exposition horizontale 
Superficie de exposición de apoyo

Горизонтальная площадь экспозиции

Capacità utile
Net volume

Nutzleistung
Capacité utile
Capacidad útil

Полезный объём

mm °C m2 dm3

1E
H205

G3
1875 96258004

-18°C/-25°C

4,53 1206
2500 96258006 6,05 1607
3750 96258009 9,07 2411
TSC 96258081

G4
1875 96258404 4,53 1206
2500 96258406 6,05 1607
3750 96258409 9,07 2411
TSC 96258481

1E
H216

G3
1875 96258804 4,53 1288
2500 96258806 6,05 1717
3750 96258809 9,07 2576
TSC 96258881

G4
1875 96259204 4,53 1288
2500 96259206 6,05 1717
3750 96259209 9,07 2576
TSC 96259281

H205 G3 H205 G4H216 G3 H216 G4

1E H205 G3 1E H205 G41E H216 G3 1E H216 G4




